vnﬁtﬁégpmpanying document Printed on: 24.02.2020

Toogd L e By : THIELEN Fage: 142
2 o i ' Consignment No.: 20213258
Supplier - PlantJoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier - No. :91000157 Customer - N. t 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001
freight Forwrder: 60346
Héfelstrafe 17-19 70026 MODUGNC (BARI) -Name: Abholung
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping Weidht308,5280
Delivery Note Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additlonal Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
20471889 2517054000 9.600,00 piece S C004400_MIP_2 E 550003893401
27.02.2020 28801 SCHUTZKAPPE
1 TRA-520921 1 - mM7471 2.400,00 @«
2 TBA-520945 40 - M7213 60,00
3 TBA-520022 1 - M7472
4 TBA-520921 1 - M7471 90@602@,% 2.400,00 b
5 TBA-520945 40 - M7213 60, 00 ?QSS‘S
6 TBA-520922 1 - M7472 L
7 TBA-520921 1 - M7471 §910?/H,\§?3 2.400,00
8 TBA-~520945 40 - M7213 60,00
9 TBA-520922 1 - M7472
10 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00 (/
i TBA-520945 40 - M7213 60,00
12 TBA-520922 1 - M7472
20471890 2510602101 4.800,00 piece 8 c008017_MIP_1 B 550003962401
27.02.2020 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520021 1 - M7471 1.600,00 {,
2 4315 20 - M7282 80,00
3 TBA-520022 1 - M7472 [%O%D Z?-O
4 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00 Lf
5 4315 20 - M7282 80,00
6 TBA-520922 1 - M7472 .SD\ %\ L\%}L\
7 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00
8 4315 20 - M7282 80,00
9 TBA-520922 1 - M7472
20471891 2517084100 12.000,00 piece &  (C€008017-MIP-4 D 550003962701
27.02.2020 29804 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 4.000,00
2 TBA-520945 10 - M7213 100,00
3 TBA-520945 30 - M7213 182@60‘7;}2‘ 100,00
4 TBA-~520922 1 - M7472
5 TBA-520921 1 - M7471 4.000,00 c}
6 TEA-520945 40 - M7213 _S,Ol 9?/\ L]%?‘S 100,00
7 TBA-520922 1 - M7472
8 TBA-520921 1 - M7471 ¢ 4.000,00\_/
9 TBA-520945 40 - M7213 100,00
10 TBA-520022 1 - M7472
20471892 2510175801 8.000,00 piece S 550003962002
27.02.2020 29911 VERSCHLUSESTOPFEN
1 TBA-520921 y oo LOOBOTIR 8.000,00%/
2 4315 20 - M7282 400,00
3 TBA-520922 1 - M7472 golO@‘ "\$7'6
20471893 2517603002 12.000,00 piece S c004221_CP_3 B 550003895101
27.02.2020 29912 VERSCHLUSSKAPPE . .
1 TBA-520921 1 - M7471 tQ,D%O "b".l).»L\ 6.000,00[,
2 TBA-520945 40 - M7213 150,00

3 TBA-520922 1 - M7472$91OM l,\%%q_
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1 Mittente (CognomeNome,Stata) TTERA DI VETTURA
1Expéditgurinom,adresse,pays) INTERNAZIONALE
lAbsend?ﬁte,Anschﬁﬁ.Lmd) LETTRE DE VOITURE
JOMA POLYTEC GMBH H e 44 L N. 2020/ SE /264
HOFELSTRASSE 17-19 (/) L D oD o
trasporiod sotomesso, Ce transport sl soumis, nonohn':ml wute Diess Befo:demngmu[tcgl r.mr.z:mu
72144 BODELSHAUSEN 6 nonostanie qualoue clasusola elzuse contrae, a1a Convent
GERMANIA ‘3& contrarip alla convenzione tativasl  gu contrt de trasport intemational de la dch'bcmnkonmmuberder
contratio di rasporto [iermaz- lopaled!  marchandicas par rouls {CMR) \gsverteg im inter-
merc] su strada (CMR) Slassengterverkebe (CMR)
2Destinatario{Cognome,Nome,5tato) ]ﬂ‘mspunai’i;re
2Destinataire(nom,adresse,pays) (CognomeNoms, Indinzzo,Stata)
Empfmgamame,Anschnﬁ,Land) o 16Transportenrs {nom,adresse, pays)
S . —— - 5 16Frachtfubrer(Name, Anschrift,Land)
JDH= e T T -
VTADEELE INDUSTRIE Thaler Transport St
2300671 POZZUOI.O MARTESANA!MI VIA ALBERTINA BROGLIATI 70
I,IALIAf e 39012 MERAN BZ
TTALIA
3Luoga previsto per la consegna della merce{localita',Stato) 17Trasportatori succestivi(Cognome,Nome, Indirizzo,Stata)
3Lieu prevu pour la Hvraison de la marchandise{lien,pais) l?’rmnspnrteurs ‘successifs(nom,adresse,pays)
3Auslieferungsort des Gutes(Ort,Land) l?Nachfolgmde Fm:ﬁtﬁ:hm{Na.me,Anschnft.Land)
2006 POZZUOLO MARTESANA MI ' " s o U L
ITALIA - t?_ b
ric It
ey
4Luogo e data della presa in carico della merce o
4Lieu et date del a prise en charghe de la marchandise(lieu,pais)
40rt und Tag der Ubernahme des Guies{Ort,Land) 18 Riserve ed osservazioni del trasportatare
72144 BODELSHAUSEN 18 Reserves et observations du transporteur
GERMANIA 18 Voibehalta und Bemerkungen des Frachtfuhrers
28/02/2020
5Documenti allegati
5Documents annexés
5Beigefugie Dokumente
6 Contrassegni e numeri / 7 Numero dei colli / 8 Imballaggio/ 9 Denom.corrente della merce 10 N° di statistica 11 Peso lerdo kg, 12Volume m3
6 Marquefernuméros / 7 Nombre des colis/ 8 Mode d'emballage /9 Nature de ]a merchandise 19 No stafistique 11 Poids brutkg. 12Cubagem3
6 Kennghichen und Nummem / 7 Anzahl der Packstucke / 8 Art der Verpackung /9 Bezeichnung des Gutes 10 Sitistiknummer 11 Bruttogewichtinkg. | 12Umfangin m3
LT MERCE INDUSTRIALE (VEDI BCLLA) 1.309,0000
o iy g
¥
Classe Cifra Lettera (ADR*)
Classe/Klasse Chiffre/Ziffer Letire/Buchstabe
13Tstruzione del mittente 19Convenzioni particolari
13Instraction de l'expediteur 19Conventions particulieres
13Anweisungen des Asender 19Besondere Vereinbarugen f
20 Da pagare per / Apayer | Mittente / Expediteur / Valuta / Monnale / Destinatario / Destinat.
par/ Zu Zahlen vom: Absender ‘Wahrung /Empfanger
14Istnuzione per il pagamento del nolo / Preseription ¢
d'affranchissement /Franchizablungsanweisunge mmaﬁzns
Emussigngen
olde
Zwisch maggior./
upplements
a5 zuschtage:Supplem. /
Charges Nebengebuhren
2 Compilatoa il
21Etahilen MERAN e 28/02/2020 Tot/Tot/Gesamtsumme:
21 Ausgefeligtin " 15Rimborso / Remboursement /Ruck
22 23Firma e fimbro del trasportatare
23Signature e timbre du transporteur
JOMA POLYTEC GMBH 23Unterschifaghs
D 72144 BODELSHAUSEN GmiH-Sxo
Targa i HEIIALE, TRANSPORTE & A .
Hiig [ONAL ED 1
faarlonie 30 Yio A,
. Tl 290 21 « Foy 39 0473 23 B8
Firma e timbro del mittente " Tf_:zc: :;;ﬁr e iz, < ‘““:’:'I"’!@’"“P‘W’ .
Signature e timbre de 'expediteur i Nemmeqnsei rll:ies Ar:hanger Signature ¢ timbre s H
Unterschrift und Stempel des Absender " r u Unterschrift und Stempel dw Empfangu's
‘ 9% =g
1
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Alliiee 3 toy Clsrnlsrs lIGMe du Oocire:; @@ clesas |, la chifre ot I Das schaostart, i= letire.
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Par la msarol parioolos= indioars oftre ja doniminsrions corrscte, o Blrﬂe o i COHroe o oo del cano o lottore.
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En omvo do marchandiocos dangorousos Indigulor., owiro o cer
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Ordine di Trasporto / Transport Order

= ) "’

Sencer / Milleste VATID-No. / N° parlta IVA Date/ Data e e et e 1 e
02-MAR-2020 == - _/Wﬁé;ﬁ/ﬁ: -
DHIL, FREIGH-JOMA POLYTEC
via delle industrie 1 II l ||
I-20060 POZZUOLO MARTESANA (MI)
130001
’ - . Order Gode / Osdinggli tRspyrto
Colecion acdress Indistzn del luogo ¢l carico (d sire) “ns r L 'D F'001 43 46
Delivery teims / Tesminal address /
Condizioni di frasporlo Indirizzo terminale
D Iree domlcile D tgworks
basco dom. —leo b DHT, GLOBAL, FORWARDING (I
] Cleared O Uncleared
foﬂanall: gré:ﬂ?lga[lgt POZZUOLO MARTESANA {MILAN
Olearinagar. Tl nm":'aﬁﬂvm DELLE INDUSTRIE, 1
fd ] i -
Conslgnes / Destinatario VATD-No. 1 paits VA O e i |T-20060 POZZUOLO MARTESA
MAGNA ITALIA []others wnpsg.  (Tel:+39 02 95252-200
= Fax:+39 02 95252 801
via dei ciclamini 4
T-70026 MODUGNO DDU
Addianz] tanspor insurice / Terminal refecence/
5 0810030001929 Numera di dossler
Delivery address / ndirizap  consegna delfa mevce Ow O
Cumentyf  Value o Insurance Cuslorners relerence /
Valtla Valore 6 assicurare Riterimenli del cliente
NolBRRT=FII=00000R/5%
Tesmingl di arrive Contaci fe).
Tesminak g destinalion Numera lefelonlco
BART + 3% / 80 5315811
Marks and numbers Quanlity Patking . Destripiion of goods Gusiomssfipumbey Gross weight in kg Valua {wilh currency)
Marthe @ numesi Quanlity }mhallaamo Deserizlone della merce Taifladoganale | Pesa lordolnkg Valare (con vatula)
/ PAL, VARIO 1309.0
IS
S
V. [csveng | 1S [TZDANS
I~
4
Anstolls> 44 )
Payable weightin kg Tolal gross weighlin kg
FREE DOM, DUTY UNPAID, TAX UNPATID Peso tassablie (n kg Tolale peso lordo I kg
Dim, X tmx tmX o= 6.534m 2.80 wj 4,620.00 1309.0
Spachal conslgnments / Richleste particolari
Special instructions / Istruzloni particolari Enclosures / Atlegatl

Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

Firma del destinlario

Nome di chi firma in stampatello

AT M il Ral (o
CO!Ieclion al sender Delwery o consignes IMPORTANT According 1o GMR, iransport damages have 1o ba noted pn tha mmr FSha SlgﬁTB.D[ sender N Ud gno o
Rifiro dal mifiente Gonsegna al destinalario creder (POD] upon defivery of ihe Damages notvisitle gt | Timbrd'a adgl Le‘l\. Iy 00 7o N
‘natfied iawiiling to the tesponsibla EURCCONNEGT deminal within 7 days. aﬂnr?‘lwzry B C,\da [ﬁ
Dete fela Bale /a2 ale
Time / Orario Tirme / Osario
Drivers signature / Fizma delFaubisla Consfgnezs signatura Conslgnee's nama in block latters

,-u



